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AANEA     Quito, 14 de marzo del 2013 pi 

Doctor. Sebastián Valdivieso , 
Notario Vigésimo Cuarto de Quito 
Presente: 

Yo, Ab. Klever Chila Manzaba, según lo dispuesto en el Art. 18 numeral 2 de la Ley Notarial solicito 
muy comedidamente se sirva protocolizar el documento que se detalla a continuación: 

1.- Protocolización de documentos de la compañía INTEL INTERNATIONAL y 2 copias 
certificadas. 

Agradeciendo por la atención que se le sirva dar a la presente 

Atentamente, 

     

CAM 
Ab. Klever Chila Manzaba 

    

Matrícula No. 17-2012-430 CAP 
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State of California .. 
Secretary of State 
  

  

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Country: United States of America 
Pays / País: .     
This public document 
Le présent acte public / El presente documento público 
  

2. has been signed by 
a été signé par 
ha sido firmado por 

Debra Bowen 

  

3. acting in the capacity of 

  

  
  

  

      

  

agissant en qualité de Secretary of State 
quien actúa en calidad de 

4. bears the seal / stamp of State of California * 
est revétu du sceau / timbre de C 
y está revestido del sello / timbre de . 

Certified 
Attesté / Certificado 

5. at Sacramento, California 6. the 6th day of March 2013 
áalen M le / el día 

7. by Secretary of State, State of California 
par / por 

8. N? 
sous n? 90572 
bajo el número 
  

9. Seal / stamp: 
Sceau / timbre: 
Sello / timbre: 

10. Signature: Hals A 
Signature: 
Firma:       

  

      

This Apostille is the trilingual modei Apostille Certificate as suggested by the Permanent Bureau and developed in response to the 2009 
Special Commission on the practical operation of the Hague Apostille Convention. 

This Apostille only certifies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has 1s signed the public document, and, 
where appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears. - 
This Apostille does not certify the content of the document for which it was issued. : 
This Apostille is not valid for use anywhere within the United States of America, its territories or possessions. 
To verify the issuance of this Apostille, see: www.sos.ca.gov/business/notary/apostille-search/. 

  

Cette apostille est le modéle d'Apostille trilingue tel que suggéré par le Bureau Permanent et élaborá en réponse á la Commission 
spéciale de 2009 sur le fonctionnement pratique de la Convention de La Haye Apostille. 
Cette Apostille atteste uniquement la véracité de la signature, la qualité en laquelle le signataire de tacte a agi et, le cas échéant, 
lidentité du sceau ou timbre dont cet acte public est revétu. nl! 

Cette Apostille ne certifie pas le contenu de ('acte paur lequel elle a été émise. j 
L'utilisation de cette Apostille n'est pas valable en / au États-Unis d'Amérique, ses territoires oú possessions. 
Cette Apostille peut étre vérifice a l'adresse suivante: www.sos.ca,gov/business/notary/apostille-search/. 

       Esta apostilla es el modelo trilingúe Certificado de Apostilla según to sugerido por la Oficina Permanente y desarrollado en respuesta 
a la Comisión especial de 2009 sobre el funcionamiento práctico del Convenio de La Haya sobre Apostilla 
Esta Apostilla certifica Únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento haya actuado 
caso, la identidad del sello o timbre del que el documento público esté revestido. 
Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 
No es válido el uso de esta Apostilla en Estados Unidos de América, sus territorios o posesiones. 
Esta Apostilla se puede verificar en la dirección siguiente: www.sos.ca.gov/businessinotary/apostille-searci. 

  
  

Seg/State Form NP-40 Sac. (11/2011)



  

State of California 
Secretary of State 

CERTIFICATE OF STATUS 

ENTITY NAME: 

INTEL INTERNATIONAL 

“FILE NUMBER: C0616533 
FORMATION DATE: 01/27/1971 : , 
TYPE: DOMESTIC CORPORATION : 
“JURISDICTION: CALIFORNIA 
STATUS: ACTIVE (GOOD STANDING) 

I, DEBRA BOWEN, Secretary of State of the State of California, 
hereby certify: 

The records of this office indicate the entity is authorized. to 
exercise all of its powers, rights and privileges in the State of 
California. 

No information is available from this office regarding the financial 
. condition, business activities or practices of the entity. 

IN WITNESS WHEREOF, ]l 'execute this certificate 
and affix the Great Seal of the State of 
California this day of March 05, 2013. 

DEBRA BOWEN 
Secretary of State 

  

NP-25 (REV 1/2007)  



«State of California 
Secretary of State 
  

  

APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Country: United States of America 
Pays / Pais: -     
This public document - 
Le présent acte public / El presente documento público 
  

2. has been signed by 
a été signé par Debra Bowen 
ha sido firmado por 
  

3. acting in the capacity of Secretary of State 

  

    
  

      

  

      

  

    
agissant en qualité de 
quien actúa en calidad de 

4. bears the seal / stamp of ento? 
est revétu du sceau / timbre de State of California 7 
y está revestido del sello / timbre de 

Certified 
Attesté / Certificado 

5. at Sacramento, California 6. the 
a/en le/erdía | Sth day of March 2013 

7. by Secretary of State, State of California 
par / por 

8. N 
sous n* 38528 
bajo el número 

9. Seal / stamp: ' 10. Signature: Debe 4 
Sceau / timbre: P Signature: Borre ; 
Sello / timbre: Firma: , 

      

This Apostille is the trilingual model Apostille Certificate as suggested by the Permanent Bureau and developed in response to the 2009 
Special Commission on the practical operation of the Hague Apostille Convention. 
This Apostille only certifies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has signed the public document, and, 
where appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears. - 
This Apostille does not certify the content of the document for which it was issued. 
This Apostille is not valid for use anywhere within the United States of America, its territories or possessions. 
To verify the issuance of this Apostille, see: www.sos,ca. gov/business/notary/apostille-search/. 

  

Cette apostille est le modéle d'Apostille trilingue tel que suggéré par le Bureau Permanent et élaboré en réponse á la Commission 7 > 
spéciale de 2009 sur le fonctionnement pratique de la Convention de La Haye Apostille. 
Cette Apostille atteste uniquement la véracité de la signature, la qualité en laquelle le signataire de Pacte aagi et, le cas échéant, . , 
lidentité du sceau ou timbre dont cet acte public est revétu. . : 
Cette Apostille ne certifte pas le contenu de l'acte pour lequel elle a été émise. ] 
L'utilisation de cette Apostille n'est pas valable en / au États-Unis d'Amérique, ses territoires o possessions. . 
Cette Apostille peut étre vérifiée á l'adresse suivante: www.sos,ca.gov/businessinotary/apostille-search/. 

  

Esta apostilla es el modelo trilingúe Certificado de Apostilla según lo sugerido por la Oficina Permanente y desarrollada en respuesta 
a la Comisión especial de 2009 sobre el funcionamiento práctico del Convenio de La Haya sobre Apostilla 
Esta Apostilla certifica Únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento haya actuado y, en su 
caso, la identidad del sello o timbre del que el documento público esté revestido. 
Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. » 
No es válido el uso de esta Apostilla en Estados Unidos de América, sus territorios o posesiones. 
Esta Apostilla se puede verificar en la dirección siguiente: www.sos.ca.gov/business/notary/a ille-searciv. 
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